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SAFETY INSTRUCTIONS

	– Children should be supervised to ensure that they do not play with 
the device.

	– This product is for indoor use only.
	– Do not use the product when charging it.
	– Do not allow the device to be in contact with water.
	– Store in a dry place to avoid damage to the product.
	– Do not drop the device.

Caution:
	– The unit may get hot during use, this is normal.
	– This product shall not be thrown away or incinerated but disposed 

of in accordance with your local regulations concerning chemical 
waste.

	– Use certified USB chargers only.
	– A new battery with 100% capacity reduces its capacity about 

20% after approximately 300 charging cycles. Disconnect it from 
charging as soon as it is fully charged, to avoid overcharging. 
Overcharging will decrease the battery lifetime and may cause the 
battery to swell more quickly.

	– Charge the battery every 3rd month if you do not use the 
product for a longer period of time. This is to ensure the battery 
performance.

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Read the instructions  
before use.
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Warning: Risk of fire
	– This product contains a lithium battery. When a device with 

a lithium battery is damaged (either once or several times 
repeatedly), the lithium-ion cells can be affected by a so-called 
‘thermal runaway’. Thermal runaway means that energy is 
released in the form of heat inside the battery and fire occurs 
quickly. It becomes a self-generating process that takes place 
explosively and is very difficult to extinguish.

How to avoid this:
	– Do not apply excessive force on the product (do not hit or drop the 

product).
	– Do not charge the product if it is very warm, to avoid charging a 

warm battery.
	– Do not cover the product.
	– Always inspect the product and stop using it if leakage, strange 

odors, color changes, deformation or any unusual occurrences are 
detected (if any leakage goes into your eyes, never rub your eyes - 
clean your eyes with water and get medical help).

	– Charge the product under supervision.
	– Never disassembly or refit the unit. Repairs to the equipment shall 

only be performed by qualified personnel.
	– Improper repairs may place the user at serious risk.
	– Do not push any objects into openings as damage to the 

equipment may occur.
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OVERVIEW

1.	 Create button
2.	 Directional buttons (D-Pad)
3.	 PS-button
4.	 3.5 mm headset port
5.	 Touchpad
6.	 Options button
7.	 Action buttons
8.	 Built-in speaker
9.	 Joysticks
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10.	 USB-C charging port
11.	 R1-button
12.	 R2-button
13.	 L1-button
14.	 L2-button
15.	 Programmable macro buttons 

(ML / MR)
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The Trigger Play Controller is a multi-platform wireless controller de-
signed for Playstation® 5 systems, Windows PC, MacOS, Steam, iOS 
and Android devices. 

It features Bluetooth 6.0 connectivity, Hall-effect analog sticks, and 
adaptive trigger feedback, RGB lighting and programmable macro 
buttons, and a 6-axis motion-sensing system for immersive gameplay.
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CONNECTING TO PLAYSTATION 5
	– Connect the controller to the PlayStation® 5 console using a USB 

cable.
	– Press the PS button.
	– The controller will automatically pair with the console.
	– Disconnect the cable to use the controller wirelessly.

 
CONNECTING TO WINDOWS PC
USB Connection:

	– Connect the controller using a USB-C cable.
	– Windows will automatically install the drivers.

Switch to X-Input Mode:
	– Hold Create + OPTIONS for 5 seconds.

Bluetooth Pairing Mode:
	– Turn the controller OFF.
	– Hold Create + PS for 3 seconds until the LED flashes.
	– Select the controller in PC Bluetooth settings and connect.

CONNECTING TO MacOS / iOS / ANDROID
	– Turn the controller OFF.
	– Hold Create + PS for 3 seconds.
	– Open Bluetooth settings on the device.
	– Select the controller from the list.

Compatible with iOS 13+ and Android 5.0+.

PROGRAMMING MACRO BUTTONS (ML / MR)
Enter programming mode:

	– Hold Touchpad + ML or MR for 3 seconds.
	– Record button sequence then press ML or MR again to save.
	– Maximum 24 inputs can be recorded.

Clear Macro:
	– Hold Touchpad + ML/MR for 5 seconds.

OPERATION
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TURBO FUNCTION
Applicable buttons: ✕, ○, □, △, L1, R1, L2, R2.

	– Press Action Button + TURBO to cycle:
	– Turbo ON → Auto Turbo → Turbo OFF.

Example:
	– First press: A + TURBO: A enters Turbo mode (rapid continuous 

press).
	– Second press: A + TURBO: A enters Auto Turbo mode.
	– Third press: A + TURBO: Turbo for A is cancelled.

 
Turbo Speed Adjustment:

	– Default speed level: 2.

Speed Levels:
	– Level 1: 5 presses per second
	– Level 2: 10 presses per second
	– Level 3: 15 presses per second

Increase Speed:
	– Hold TURBO and push Right joystick UP. 

Decrease Speed:
	– Hold TURBO and push Right joystick DOWN.

Clear All Turbo:
	– Hold TURBO + Create for 1 second.
	– Controller vibrates confirming reset.
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CALIBRATION FUNCTIONS
To perform calibration:
1.	 Ensure the controller is powered OFF.
2.	 Press and hold the Options + Create buttons simultaneously.
3.	 While holding both buttons, connect the controller to a PC using a 

USB cable.
	– The LED will flash rapidly, indicating calibration mode.

Now perform the following steps:
1.	 Press the L2 and R2 triggers 2–3 times.
2.	 Rotate both left and right joysticks fully in both directions (2–3 full 

rotations each).
3.	 Press and hold the X button for 1 second to confirm.

	– The LED will turn solid, indicating that calibration is successful.

AXIS CALIBRATION
While the controller is connected to a host device:

	– Press and hold Create + Square (□) for 3 seconds.
	– The LED will blink, indicating successful calibration.

This function can be used when connected to:
	– PlayStation® 5 system
	– PC
	– Other compatible devices (if games support)

JOYSTICK DEADZONE TOGGLE
To toggle the joystick deadzone:

	– Press and hold Touchpad + L3 (or R3) for 2 seconds.
	– The RGB lighting on the touchpad will briefly cycle between red 

and blue, and the controller will vibrate.

The deadzone setting will toggle between:
	– Default Deadzone
	– 0% Deadzone (No Deadzone Mode)

The selected setting is saved in memory and remains active after 
power off.



10	

SLEEP AND WAKE
	– If the controller cannot connect within 15 minutes while searching 

for a host, it automatically enters sleep mode.
	– When connected to a console, the controller will sleep with the 

console system.
	– Press the PS button to wake the controller.

CHARGING
	– When charging while powered off, the LED breathes orange.
	– When fully charged, the LED turns off.

LOW BATTERY WARNING
	– When connected, if the battery voltage drops below 3.65V, the 

host screen flashes rapidly three times as a warning. The controller 
automatically powers off below 3.5V.

POWER OFF
Manual Power Off:

	– Hold the PS button for 5 seconds.

Automatic Power Off:
	– If reconnection fails within 15 seconds, the controller powers off 

automatically.

RESET FUNCTION
	– If the controller becomes unresponsive, use a pin to press the reset 

button on the back of the controller.
	– This will perform a hardware reset.
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SPECIFICATIONS

Product name Trigger Play Controller
Device compatibility PS5, PC
Connectivity Wired / Bluetooth (6.0)
Rated input - charging 5.0V ⎓ 500mA
Battery life 12 hours (max)
Battery charging time 4 hours
Audio function port 3.5 mm TRRS stereo audio jack
Material ABS
Product size 159 x 113 x 65 mm
Product weight 297 g
Included in the packaging - Gaming controller

- USB-C charging cable
- User manual
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OTHERS

This manual does not provide any warranty or related 
declarations. All information in this manual including the 
product specification, pictures and literatures is just for 
reference. NetOnNet AB reserves the rights to update 
contents of this manual without further notice.

This manual is the copyright of NetOnNet AB. No part of 
this manual may be revised, copied or transmitted in any 
way without written permission from NetOnNet AB.

The CE mark indicates that this product has been 
manufactured according to current regulations for 
electromagnetic fields, which means that it is safe to use 
if used according to safety instructions. The product is 
manufactured according to current regulations within the 
EU legislation, limiting the use of hazardous substances in 
electrical and electronic equipment.

This product and the accessories packed together are the 
applicable product to the WEEE directive except batteries. 
Please recycle any materials in accordance with your 
local recycling regulations. Batteries should never 
be thrown away or incinerated but disposed of in 
accordance with your local regulations concerning 
chemical wastes.

This product’s packaging materials are recyclable 
and can be reused. Please recycle any materials in 
accordance with your local recycling regulations.
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SÄKERHETSINSTRUKTIONER

	– Barn ska hållas under uppsikt för att säkerställa att de inte leker 
med enheten.

	– Produkten är endast avsedd för inomhusbruk.
	– Använd inte produkten medan den laddas.
	– Låt inte enheten komma i kontakt med vatten.
	– Förvara produkten på en torr plats för att undvika skador.
	– Tappa inte enheten.

Varning!
	– Enheten kan bli varm under användning. Detta är normalt.
	– Produkten får inte kastas eller brännas. Kassera den i enlighet med 

lokala bestämmelser för kemiskt avfall.
	– Använd endast certifierade USB-laddare.
	– Ett nytt batteri med 100 % kapacitet minskar sin kapacitet med cirka 

20 % efter ungefär 300 laddningscykler. Koppla bort batteriet från 
laddaren så snart det är fulladdat för att undvika överladdning. 
Överladdning förkortar batteriets livslängd och kan göra att 
batteriet sväller snabbare.

	– Ladda batteriet minst var tredje månad om produkten inte 
används under en längre period. Detta säkerställer batteriets 
prestanda.

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Läs instruktionerna före 
användning.
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Varning! Brandrisk
	– Produkten innehåller ett litiumbatteri. Om en enhet med 

litiumbatteri skadas (en eller flera gånger, upprepade gånger) kan 
litiumjoncellerna påverkas av så kallad termisk rusning. Termisk 
rusning innebär att energi frigörs i form av värme inuti batteriet 
och att brand uppstår snabbt. Processen blir självförstärkande, 
kan ske explosionsartat och är mycket svår att släcka.

Så undviker du detta:
	– Utsätt inte produkten för kraftiga stötar eller slag (slå inte på och 

tappa inte produkten).
	– Ladda inte produkten om den är mycket varm, för att undvika 

laddning av ett uppvärmt batteri.
	– Täck inte över produkten.
	– Kontrollera alltid produkten och avbryt användningen om läckage, 

ovanlig lukt, missfärgning, deformation eller andra onormala 
förhållanden upptäcks (om batterivätska kommer i kontakt med 
ögonen, gnugga inte ögonen utan skölj med vatten och sök 
omedelbart medicinsk hjälp).

	– Ladda produkten under uppsikt.
	– Demontera eller modifiera aldrig enheten. Reparationer får 

endast utföras av kvalificerad personal.
	– Felaktigt utförda reparationer kan innebära allvarliga risker för 

användaren.
	– För inte in några föremål i produktens öppningar eftersom 

utrustningen kan skadas.



ÖVERSIKT

1.	 Create-knapp
2.	 Riktningsknappar (styrkors)
3.	 PS-knapp
4.	 3,5 mm headsetuttag
5.	 Pekplatta
6.	 Options-knapp
7.	 Funktionsknappar
8.	 Inbyggd högtalare
9.	 Styrspakar
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10.	 USB-C-laddningsport
11.	 R1-knapp
12.	 R2-knapp
13.	 L1-knapp
14.	 L2-knapp
15.	 Programmerbara makro- 

knappar (ML/MR)
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Trigger Play Controller är en trådlös handkontroll för flera plattformar, 
avsedd för PlayStation® 5, Windows-PC, macOS, Steam, iOS och 
Android-enheter.
Den har Bluetooth 6.0-anslutning, analoga styrspakar med Hall-ef-
fekt, adaptiv triggeråterkoppling, RGB-belysning, programmerbara 
makroknappar samt ett 6-axligt rörelseavkänningssystem för en mer 
uppslukande spelupplevelse.
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ANSLUT TILL PLAYSTATION® 5
	– Anslut handkontrollen till PlayStation® 5-konsolen med en USB-

kabel.
	– Tryck på PS-knappen.
	– Handkontrollen parkopplas automatiskt med konsolen.
	– Koppla bort kabeln för att använda handkontrollen trådlöst.

 
ANSLUT TILL WINDOWS-PC
USB-anslutning

	– Anslut handkontrollen med en USB-C-kabel.
	– Windows installerar automatiskt nödvändiga drivrutiner.

Växla till XInput-läge
	– Håll ned Create-knappen + Options-knappen i 5 sekunder.

Bluetooth-parkopplingsläge
	– Stäng av handkontrollen.
	– Håll ned Create-knappen + PS-knappen i 3 sekunder tills LED-

indikatorn blinkar.
	– Välj handkontrollen i datorns Bluetooth-inställningar och anslut.

ANSLUT TILL MACOS / IOS / ANDROID
	– Stäng av handkontrollen.
	– Håll ned Create-knappen + PS-knappen i 3 sekunder.
	– Öppna Bluetooth-inställningarna på enheten.
	– Välj handkontrollen i listan.

Kompatibel med iOS 13 eller senare och Android 5.0 eller senare.

PROGRAMMERA MAKROKNAPPAR (ML/MR)
Aktivera programmeringsläge

	– Håll ned pekplattan + ML eller MR i 3 sekunder.
	– Registrera önskad knappsekvens och tryck sedan på ML eller MR 

igen för att spara.
	– Maximalt 24 knapptryckningar kan registreras.

Rensa makro
	– Håll ned pekplattan + ML/MR i 5 sekunder.

ANVÄNDNING

16
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TURBOFUNKTION
Gäller för knapparna: ✕, ○, □, △, L1, R1, L2, R2.

	– Tryck på funktionsknappen + TURBO för att växla mellan lägena.
	– Turbo PÅ → Auto Turbo → Turbo AV

Exempel:
	– Första trycket: A + TURBO. A aktiverar Turbo-läge (snabba, 

kontinuerliga knapptryckningar).
	– Andra trycket: A + TURBO. A aktiverar Auto Turbo-läge.
	– Tredje trycket: A + TURBO. Turbo-funktionen för A inaktiveras.

 
Justera turbohastighet:

	– Standardhastighet: nivå 2.

Hastighetsnivåer:
	– Nivå 1: 5 knapptryckningar per sekund.
	– Nivå 2: 10 knapptryckningar per sekund.
	– Nivå 3: 15 knapptryckningar per sekund.

Öka hastigheten:
	– Håll ned TURBO och för höger styrspak uppåt. 

Minska hastigheten:
	– Håll ned TURBO och för höger styrspak nedåt.

Rensa alla turboinställningar
	– Håll ned TURBO + Create-knappen i 1 sekund.
	– Handkontrollen vibrerar för att bekräfta återställningen.
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KALIBRERINGSFUNKTIONER
Utför kalibrering
1.	 Kontrollera att handkontrollen är avstängd.
2.	 Tryck ned och håll in Options-knappen och Create-knappen 

samtidigt.
3.	 Anslut handkontrollen till en PC med en USB-kabel medan 

knapparna hålls intryckta.
	– LED-indikatorn börjar blinka snabbt, vilket visar att 

kalibreringsläget har aktiverats.

Utför därefter följande steg:
1.	 Tryck in L2- och R2-triggerknapparna 2 till 3 gånger.
2.	 Rotera vänster och höger styrspak fullt ut i båda riktningarna (2 till 

3 hela varv vardera).
3.	 Tryck ned och håll in X-knappen i 1 sekund för att bekräfta.

	– LED-indikatorn lyser med fast sken, vilket visar att kalibreringen har 
slutförts.

AXELKALIBRERING
När handkontrollen är ansluten till en värdenhet:

	– Tryck ned och håll in Create-knappen + Fyrkant-knappen (□) i 3 
sekunder.

	– LED-indikatorn blinkar för att bekräfta att kalibreringen har 
genomförts.

Funktionen kan användas när handkontrollen är ansluten till en 
PlayStation® 5, PC eller andra kompatibla enheter (om spelet stöder 
funktionen).

VÄXLA STYRSPAKARNAS DEADZONE
För att växla deadzone-inställning för styrspakarna:

	– Tryck ned och håll in pekplattan + L3 (eller R3) i 2 sekunder.
	– RGB-belysningen på pekplattan växlar kort mellan rött och blått, 

och handkontrollen vibrerar.
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Deadzone-inställningen växlar mellan:
	– Standard-deadzone
	– 0 % deadzone (utan deadzone)

Den valda inställningen sparas i minnet och förblir aktiv även efter att 
handkontrollen har stängts av.

VILOLÄGE OCH AKTIVERING
	– Om handkontrollen inte kan ansluta till en värdenhet inom 15 

minuter medan den söker efter en anslutning aktiveras viloläget 
automatiskt.

	– När handkontrollen är ansluten till en konsol går den över till 
viloläge samtidigt som konsolen.

	– Tryck på PS-knappen för att aktivera handkontrollen.

LADDNING
	– När handkontrollen laddas i avstängt läge pulserar LED-indikatorn 

med orange ljus.
	– När batteriet är fulladdat släcks LED-indikatorn.

LÅG BATTERINIVÅ
	– När handkontrollen är ansluten och batterispänningen sjunker 

under 3,65 V blinkar indikatorn på värdenheten snabbt tre gånger 
som varning. Handkontrollen stängs av automatiskt om battei- 
spänningen sjunker under 3,5 V.

AVSTÄNGNING
Manuell avstängning

	– Håll ned PS-knappen i 5 sekunder.

Automatisk avstängning
	– Om anslutningen inte upprättas inom 15 sekunder stängs hand-

kontrollen av automatiskt.

ÅTERSTÄLLNINGSFUNKTION
	– Om handkontrollen slutar svara använder du ett stift för att trycka 

på återställningsknappen på handkontrollens baksida.
	– Detta utför en hårdvaruåterställning.
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SPECIFIKATIONER

Produktnamn Trigger Play Controller
Kompatibilitet PS5, PC
Anslutning Trådbunden/Bluetooth 6.0
Märkspänning vid laddning 5.0 V ⎓ 500 mA
Batteritid Upp till 12 timmar
Laddningstid 4 timmar
Ljudutgång 3,5 mm TRRS-stereouttag
Material ABS
Mått 159 x 113 x 65 mm
Vikt 297 g
I förpackningen - Handkontroll

- USB-C-laddningskabel
- Bruksanvisning
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ÖVRIGT

Den här manualen tillhandahåller inga garantier eller 
relaterade deklarationer. All information i denna manual 
inklusive produktspecifikation, bilder och litteratur är 
endast för referens. NetOnNet AB förbehåller sig rätten 
att uppdatera innehållet i denna manual utan ytterligare 
meddelande.

Denna manual är upphovsrättsskyddad av NetOnNet 
AB. Ingen del av denna manual får revideras, kopieras 
eller överföras på något sätt utan skriftligt tillstånd från 
NetOnNet AB.

CE-märkningen indikerar att denna produkt har 
tillverkats enligt gällande regler för elektromagnetiska 
fält, vilket innebär att den är säker att använda om den 
används enligt säkerhetsinstruktionerna. Produkten 
är tillverkad enligt gällande bestämmelser inom EU-
lagstiftningen, vilket begränsar användningen av farliga 
ämnen i elektrisk och elektronisk utrustning.

Denna produkt och alla tillbehör förutom batterier följer 
WEEE-direktivet om återvinning. Vänligen återvinn allt 
material från produkten enligt de lokala regler som 
råder där du bor. Batterier får aldrig slängas eller eldas 
utan ska istället tas hand om enligt dina lokala regler om 
kemiskt avfall.

Den här produktens förpackningsmaterial 
är återvinningsbart och kan återanvändas. 
Återvinn materialet i enlighet med dina lokala 
återvinningsbestämmelser.
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SIKKERHETSINSTRUKSJONER

	– Barn skal være under oppsyn for å sikre at de ikke leker med 
enheten.

	– Produktet er kun beregnet for innendørs bruk.
	– Ikke bruk produktet mens det lades.
	– Ikke la enheten komme i kontakt med vann.
	– Oppbevar produktet på et tørt sted for å unngå skade på 

produktet.
	– Ikke mist enheten i gulvet.

Advarsel!
	– Enheten kan bli varm under bruk. Dette er normalt.
	– Produktet skal ikke kastes eller brennes. Det skal avhendes i 

samsvar med lokale forskrifter for kjemisk avfall.
	– Bruk kun sertifiserte USB-ladere.
	– Et nytt batteri med 100 % kapasitet vil redusere kapasiteten med 

omtrent 20 % etter cirka 300 ladesykluser. Koble fra laderen så 
snart batteriet er fulladet for å unngå overlading. Overlading 
vil redusere batteriets levetid og kan føre til at batteriet sveller 
raskere.

	– Lad batteriet minst hver tredje måned dersom produktet ikke 
brukes over lengre tid. Dette bidrar til å opprettholde batteriets 
ytelse.

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Les instruksjonene før bruk.
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Advarsel! Brannfare
	– Produktet inneholder et litiumbatteri. Hvis en enhet med 

litiumbatteri blir skadet (én eller flere ganger over tid), kan 
litiumioncellene bli påvirket av såkalt termisk runaway. Termisk 
runaway innebærer at energi frigjøres i form av varme inne 
i batteriet, noe som raskt kan føre til brann. Prosessen er 
selvforsterkende, kan utvikle seg eksplosivt og er svært vanskelig å 
slokke.

Slik unngår du dette:
	– Ikke utsett produktet for kraftige støt eller slag (ikke slå på eller mist 

produktet).
	– Ikke lad produktet hvis det er svært varmt, for å unngå lading av et 

oppvarmet batteri.
	– Ikke tildekk produktet.
	– Kontroller alltid produktet og avbryt bruken dersom det oppdages 

lekkasje, uvanlig lukt, misfarging, deformasjon eller andre 
unormale forhold. Hvis batterivæske kommer i øynene, må øynene 
ikke gnis. Skyll med vann og oppsøk lege umiddelbart.

	– Lad produktet under oppsyn.
	– Demonter eller modifiser aldri enheten. Reparasjoner skal kun 

utføres av kvalifisert personell.
	– Feilaktige reparasjoner kan medføre alvorlig risiko for brukeren.
	– Ikke før gjenstander inn i åpningene på enheten, da dette kan 

skade utstyret.
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OVERSIKT

1.	 Create-knappen
2.	 Retningsknapper (D-pad)
3.	 PS-knappen
4.	 3.5 mm hodetelefonutgangt
5.	 Styreflate
6.	 Option-knappen
7.	 Handlingsknapper
8.	 Innebygd høyttaler
9.	 Styrespaker
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10.	 USB-C-ladeport
11.	 R1-knappen
12.	 R2-knappen
13.	 L1-knappen
14.	 L2-knappen
15.	 Programmerbare makro- 

knapper (ML/MR)
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Trigger Play Controller er en trådløs spillkontroller for flere plattform-
er, utviklet for PlayStation® 5, Windows-PC, macOS, Steam, iOS- og 
Android-enheter. 
Kontrolleren har Bluetooth 6.0-tilkobling, analoge styrespaker med 
Hall-effekt, adaptiv triggerrespons, RGB-belysning, programmerbare 
makroknapper og et 6-akset bevegelsessensorsystem for en mer 
oppslukende spillopplevelse.
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KOBLE TIL PLAYSTATION® 5
	– Koble kontrolleren til PlayStation® 5-konsollen med en USB-kabel.
	– Trykk på PS-knappen.
	– Kontrolleren vil automatisk pares med konsollen.
	– Koble fra kabelen for å bruke kontrolleren trådløst.

 
KOBLE TIL WINDOWS-PC
USB-tilkobling

	– Koble kontrolleren til med en USB-C-kabel.
	– Windows installerer automatisk nødvendige drivere.

Bytte til XInput-modus
	– Hold inne Create-knappen + Options-knappen i 5 sekunder.

Bluetooth-paringsmodus
	– Slå av kontrolleren.
	– Hold inne Create-knappen + PS-knappen i 3 sekunder til LED-

indikatoren blinker.
	– Velg kontrolleren i PC-ens Bluetooth-innstillinger og koble til.

KOBLE TIL MACOS / IOS / ANDROID
	– Slå av kontrolleren.
	– Hold inne Create-knappen + PS-knappen i 3 sekunder.
	– Åpne Bluetooth-innstillingene på enheten.
	– Velg kontrolleren fra listen.

Kompatibel med iOS 13 eller nyere og Android 5.0 eller nyere.

PROGRAMMERE MAKROKNAPPER (ML/MR)
Aktivere programmeringsmodus

	– Hold inne styreflaten + ML eller MR i 3 sekunder.
	– Registrer ønsket knappesekvens, og trykk deretter på ML eller MR 

igjen for å lagre.
	– Maksimalt 24 inndata kan registreres.

Slette makro
	– Hold inne styreflaten + ML/MR i 5 sekunder.

BRUK
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TURBOFUNKSJON
Gjelder følgende knapper: ✕, ○, □, △, L1, R1, L2, R2.

	– Trykk på handlingsknappen + TURBO for å veksle mellom 
modusene.

	– Turbo PÅ → Auto Turbo → Turbo AV

Eksempel
	– Første trykk: A + TURBO. A aktiverer Turbo-modus (raske, 

kontinuerlige tastetrykk).
	– Andre trykk: A + TURBO. A aktiverer Auto Turbo-modus.
	– Tredje trykk: A + TURBO. Turbo-funksjonen for A deaktiveres.

Justering av turbohastighet
	– Standard hastighetsnivå: 2.

Hastighetsnivåer
	– Nivå 1: 5 tastetrykk per sekund.
	– Nivå 2: 10 tastetrykk per sekund.
	– Nivå 3: 15 tastetrykk per sekund.

Øke hastigheten
	– Hold inne TURBO og før høyre styrespak oppover. 

Redusere hastigheten
	– Hold inne TURBO og før høyre styrespak nedover.

Slette alle turboinnstillinger
	– Hold inne TURBO + Create-knappen i 1 sekund.
	– Kontrolleren vibrerer for å bekrefte tilbakestillingen.
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KALIBRERINGSFUNKSJONER
Utføre kalibrering
1.	 Kontroller at kontrolleren er slått av.
2.	 Trykk og hold inne Options-knappen og Create-knappen samtidig.
3.	 Mens begge knappene holdes inne, kobler du kontrolleren til en PC 

med en USB-kabel.
	– LED-indikatoren vil blinke raskt for å vise at kalibreringsmodus er 

aktivert.
Utfør deretter følgende trinn:
1.	 Trykk inn L2- og R2-triggerne 2 til 3 ganger.
2.	 Roter både venstre og høyre styrespak fullt ut i begge retninger (2 

til 3 hele omdreininger hver).
3.	 Trykk og hold inne X-knappen i 1 sekund for å bekrefte.

	– LED-indikatoren vil lyse kontinuerlig for å vise at kalibreringen er 
fullført.

AKSEKALIBRERING
Når kontrolleren er koblet til en vertsenhet:

	– Trykk og hold inne Create-knappen + Firkant-knappen (□) i 3 
sekunder.

	– LED-indikatoren blinker for å bekrefte at kalibreringen er utført.
Funksjonen kan brukes når kontrolleren er koblet til PlayStation® 5 
system, PC eller andre kompatible enheter (dersom spillet støtter 
funksjonen)

VEKSLE STYRESPAKENES DØDSONE
For å veksle mellom dødsoneinnstillingene:

	– Trykk og hold inne styreflaten + L3 (eller R3) i 2 sekunder.
	– RGB-belysningen på styreflaten skifter kort mellom rødt og blått, 

og kontrolleren vibrerer.

Dødsoneinnstillingen veksler mellom:
	– Standard dødsone
	– 0 % dødsone (ingen dødsone)

Den valgte innstillingen lagres i minnet og forblir aktiv selv etter at 
kontrolleren er slått av.
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HVILEMODUS OG AKTIVERING
	– Hvis kontrolleren ikke finner en vertsenhet innen 15 minutter mens 

den søker etter tilkobling, går den automatisk i hvilemodus.
	– Når kontrolleren er koblet til en konsoll, går den i hvilemodus  

sammen med konsollen.
	– Trykk på PS-knappen for å aktivere kontrolleren.

LADING
	– Når kontrolleren lades mens den er slått av, pulserer LED- 

indikatoren med oransje lys.
	– Når batteriet er fulladet, slukkes LED-indikatoren.

ADVARSEL OM LAVT BATTERINIVÅ
	– Når kontrolleren er tilkoblet og batterispenningen faller under 3,65 

V, blinker vertsenhetens skjermindikator raskt tre ganger som en 
advarsel. Kontrolleren slår seg automatisk av når batteri- 
spenningen faller under 3,5 V.

AVSLÅING
Manuell avslåing

	– Hold inne PS-knappen i 5 sekunder.

Automatisk avslåing
	– Hvis tilkoblingen ikke opprettes innen 15 sekunder, slår kontrolleren 

seg automatisk av.

TILBAKESTILLINGSFUNKSJON
	– Hvis kontrolleren slutter å reagere, bruker du en nål eller lignende 

for å trykke på tilbakestillingsknappen på baksiden av kontrolleren.
	– Dette utfører en maskinvaretilbakestilling.
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SPESIFIKASJONER

Produktnavn Trigger Play Controller
Kompatibilitet PS5, PC
Tilkobling Kablet/Bluetooth 6.0
Nominell inngang ved lading 5.0V ⎓ 500mA
Batteritid Opptil 12 timer
Ladetid 4 timer
Lydutgang 3,5 mm TRRS stereokontakt
Materiale ABS
Mål 159 x 113 x 65 mm
Vekt 297 g
Innhold i pakken - Spillkontroller

- USB-C-ladekabel
- Brukerhåndbok
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ANNET

Denne bruksanvisningen gir ingen garanti eller relaterte 
erklæringer. All informasjon i denne håndboken, 
inkludert produktspesifikasjoner, bilder og litteratur, er 
kun ment som referanse. NetOnNet AB forbeholder seg 
retten til å oppdatere innholdet i denne håndboken 
uten ytterligere varsel.

NetOnNet AB har opphavsrett til denne håndboken. 
Ingen del av denne håndboken kan revideres, kopieres 
eller overføres på noen måte uten skriftlig tillatelse fra 
NetOnNet AB.

CE-merket indikerer at dette produktet er produsert i 
henhold til gjeldende forskrifter for elektro-magnetiske 
felt, noe som betyr at det er trygt å bruke hvis det 
brukes i henhold til sikkerhetsin-struksjonene. Produktet 
er produsert i henhold til gjeldende forskrifter innenfor 
EU-lovgivningen, som begrenser bruken av farlige 
stoffer i elektrisk og elektronisk utstyr.

Dette produktet og tilbehøret som er pakket sammen, 
er det produktet som omfattes av WEEE-direktivet, med 
unntak av batterier. Alt materiale skal resirkuleres i 
henhold til lokale resirkuleringsbestemmelser. Batterier 
skal aldri kastes eller brennes, men avhendes i henhold 
til lokale forskrifter for kjemisk avfall.

Emballasjematerialene til dette produktet er 
resirkulerbare og kan gjenbrukes. Vennligst 
resirkuler alt materiale i henhold til lokale 
resirkuleringsbestemmelser.
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(V1)

Made in China
Manufactured by NetOnNet AB, 
Företagsgatan 69  
504 64 Borås, Sweden 
info@netonnet.com (V2)


